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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.



cm; dla własnego bezpieczeństwa należy ją jak najszybciej usunąć.
3. W warunkach śnieżnych nie należy dopuścić, aby grubość pokrywy śnieżnej na dachu przekroczyła 5 
namiot. W razie potrzeby należy go zdemontować i przechować do późniejszego użytku.
2. Prosimy o podjęcie odpowiednich działań, ponieważ ulewny deszcz, wiatr i śnieg mogą uszkodzić 
1. Rozłożenie tego namiotu wymaga udziału kilku osób.
PL

depășească 5 cm; aceasta trebuie îndepărtată cât mai repede posibil, pentru siguranța dumneavoastră.
3. În condiții de zăpadă, vă rugăm să nu lăsați grosimea stratului de zăpadă de pe acoperiș să 
Dacă este necesar, vă rugăm să-l demontați și să-l depozitați pentru o utilizare ulterioară.
2. Vă rugăm să luați măsurile necesare, deoarece ploaia torențială, vântul și zăpada pot deteriora cortul. 
1. Montarea acestui cort necesită participarea mai multor persoane.
RO

sicurezza, è necessario rimuovere la neve il prima possibile.
3. In caso di neve, assicurarsi che lo spessore del manto nevoso sul tetto non superi i 5 cm; per la vostra 
la tenda. Se necessario, smontarla e riporla per un uso successivo.
2. Si prega di adottare le misure adeguate, poiché pioggia battente, vento e neve possono danneggiare 
1. Per il montaggio di questa tenda è necessario l'intervento di più persone.
IT

esta deve ser removida o mais rapidamente possível para sua segurança.
3. Em condições de neve, certifique-se de que a espessura da neve no telhado não exceda os 5 cm; 
necessário, desmonte-a e guarde-a para utilização posterior.
2. Tome as medidas adequadas, uma vez que chuva forte, vento e neve podem danificar a tenda. Se 
1. A montagem desta tenda requer a participação de várias pessoas.
PT

antes posible por tu seguridad.
3. En caso de nieve, no dejes que el espesor de la nieve en el techo supere los 5 cm; debes retirarla lo 
es necesario, desmóntala y guárdala para su uso posterior.
2. Toma las medidas adecuadas, ya que la lluvia intensa, el viento y la nieve pueden dañar la tienda. Si 
1. Para montar esta tienda de campaña se requiere la ayuda de varias personas.
ES

Sicherheit so schnell wie möglich geräumt werden.
3. Bei Schneefall darf die Schneedecke auf dem Dach nicht dicker als 5 cm sein; diese sollte zu Ihrer 
können. Falls erforderlich, bauen Sie das Zelt bitte ab und lagern Sie es für den späteren Gebrauch.
2. Bitte treffen Sie geeignete Vorkehrungen, da starkes Regen, Wind und Schnee das Zelt beschädigen 
1. Für den Aufbau dieses Zeltes sind mehrere Personen erforderlich.
DE

sécurité, celle-ci doit être déblayée dès que possible.
3. En cas de neige, veillez à ce que l'épaisseur de la neige sur le toit ne dépasse pas 5 cm ; pour votre 
endommager la tente. Si nécessaire, veuillez la démonter et la ranger en vue d'une utilisation ultérieure.
2. Veuillez prendre les mesures appropriées, car les fortes pluies, le vent et la neige peuvent 
1. Le montage de cette tente nécessite l'intervention de plusieurs personnes.
FR

this should be cleared as soon as possible for your safety.
3. In snowy conditions please do not allow the thickness of the snow to be more than 5cm on the roof, 
please dis -assemble and store for later use.
2. Please take appropriate actions as heavy rain, wind and snow can damage the tent. If necessary 
1. Multi-person assembly is required for this tent.
EN
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PL_UWAGA: Przed kontynuowaniem upewnij się, że przewody są prawidłowo podłączone do złączy.
RO_ATENȚIE: Asigurați-vă că tuburile sunt introduse complet în conectori înainte de a continua.
IT_ATTENZIONE: Assicurarsi che i tubi siano inseriti correttamente nei connettori prima di proseguire.
PT_ATENÇÃO: Certifique-se de que os tubos estão totalmente encaixados nos conectores antes de continuar.
ES_PRECAUCIÓN: Asegúrate de que los tubos estén bien encajados en los conectores antes de continuar.
fortfahren.
DE_ACHTUNG: Vergewissern Sie sich, dass die Schläuche vollständig in den Anschlüssen sitzen, bevor Sie 
FR_ATTENTION : assurez-vous que les tubes sont bien enfoncés dans les connecteurs avant de continuer.
EN_CAUTION: Make sure the tubes are fully seated in the connectors before continuing.
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